ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH
LA IGLESIA CATOLICA DE SAN JOSE

1310 Main Street ¢ Rochester, IN 46975 e 574-223-2808
Website: http://www.parishesonline.com/find/st-joseph-catholic-church
Check us out on Facebook

Twelfth Sunday
iIn Ordinary Time

June 25, 2017

The Lord is the strength

Pastor
Rev. Michael McKinney
fr.mmckinney@gmail.com

Parish Secretary
Michelle Coiner
stjoseph@rtcol.com

Office Hours
Monday, Tuesday, Friday: 8:00am — 12:00pm
Wednesday, Thursday: 12:00 — 4:00pm

of his people!

This Week’s Mass Schedule
Monday 8:00 am
Tuesday 8:00 am

Wednesday 6:00 pm
(Spanish Mass in Akron)

Thursday 5:30 pm
Friday 8:00 am
Saturday 5:00 pm

Sunday 9:00 am
11:30 am (Spanish)




TY¥57| MASS INTENTIONS

Saturday, June 24

5:00 pm {Curt Melton
Sunday, June 25

9:00 am fFrank Vojtasek

11:30 am People of the Parish
Monday, June 26

8:00 am fCharles E. Hutton
Tuesday, June 27

8:00 am Terri Bowers
Wednesday, June 28

6:00 pm Spanish Mass in Akron

Vietnam Veterans

Thursday, June 29

5:30 pm fCharles E. Hutton
Friday, June 30

8:00 am Marianne Bowyer
Saturday, July 1

5:00 pm fJames & Geraldine Coiner
Sunday, July 2

9:00 am fFrank Vojtasek

11:30 am People of the Parish

FINANCIAL STEWARDSHIP

gg“gg ion 8:1):23 Total
Regular Offering $3,060 $672 $3,732
Haiti $25 $30 $55
Bldg. Fund $30 $25 $55
Seminarian Fund $265 $50 $315
Total Giving $3,380 $777 $4,157
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CONFESSIONS
The Sacrament of Reconciliation will be offered
Thur, June 29, 6:00pm-7:00pm in the church.

CONFESIONES
El Sacramento de Reconciliacion se ofrecera
jueves, el 29 de Junio, 6:00pm-7:00pm en la
iglesia.

LITURGICAL MINISTER FORMATION

All current ministers who assist with the liturgy,
including Ushers, Readers, Servers, Cantors,
and Eucharistic Ministers are requested to at-
tend a general formation session on the Mass
in preparation for upcoming procedural chang-
es to the Mass at St. Joseph. Those who wish
to help with any of these ministries are also
invited. English sessions will be offered on
Sun, June 25, 10:00am and Sun, July 16,
10:00am.

LITURGICAL SCHEDULE
July1&2

5:00 pm

Reader: Ted Denton

Eucharist: Christine & Curtis Haussman
Server: Jason Lease

Hospitality: Volunteers

Music: Trinity Lease

9:00 am
Reader: Dan Rosswurm
Eucharist: Rosswurms
Servers: Diego Ochoa, Sarah Schaller
Hospitality: Dr. Jim Fritts, Jim Straeter
Music: Janet Copeland

Domingo, 11:30 am
Lector: Kenia Rosas
Eucaristia: Guadalupe Rosas, Jesus y Lupe Quintana
Monaguillos: Arturo Rosas, Christian Ramirez,
Alondra Ramirez
Hospitalidad: Antonio y Maria Ramirez

PARISH PICTORIAL DIRECTORY

We will be offering another opportunity to participate in the par-
ish pictorial directory on Tue, Aug. 8, 2:00-9:00pm. Lifetouch
will again be taking pictures in our Parish Hall. Everyone who
participates this time will receive a free 8X10 photo. All who
participate this time or who already had their family portrait tak-
en will get a free updated directory. There is no obligation to
purchase anything. Contact the Parish Office or Julie King at
574-835-3873 for more info.

DIRECTORIO PARROQUIAL

Ofreceremos a otra oportunidad para participar en el directorio
parroquial con fotos. Lifetouch estara en nuestra Salén
Parroquial Martes, el 8 de Agosto, 2:00-9:00pm. Todos los que
participan esta vez un retrato en tamano 8X10 gratuito
recibiran un directorio gratis. Todos los que participan esta vez
0 han participado ya recibiran un directorio nuevo gratis. No
hay ninguna obligacion de comprar nada. Contacta a la oficina
parroquial para mas informacion.
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FROM FR. MIKE:

St. Paul says in today’s second reading, “For if by
that one person’s transgression the many died, how
much more did the grace of God and the gracious gift
of the one person Jesus Christ overflow for the
many.” What he is saying is that Jesus does not just
match the evil of original sin with his goodness but
exceeds it. The Revised New American Bible notes
that “[s]in, as used in the singular by Paul, refers to
the dreadful power that has gripped humanity, which
is now in revolt against the Creator and engaged in
the exaltation of its own desires and interests.” This
original sin can be thought of as a virus that we are
born with that makes all of us rebel against God. Je-
sus, in contrast, is not just a cure for this virus, but
gives us a share in eternal life, a life beyond having
the absence of sin but the fullness and joy of having
God’s love, an “overflow for the many.” When we ex-
perience this gift of eternal life from Jesus in a more
ongoing way through our prayer and engagement
with the sacraments, we better understand the need
and compulsion we have to share Jesus with others.
This is the ultimate welcoming and outreach we all
can do by offering Christ to others, especially to those
who are unchurched or otherwise not engaged in a
relationship with him.

DEL PADRE MIGUEL.:

San Pablo dice en la segunda lectura de hoy: "Pues si
por el pecado de uno solo hombre todos fueron cas-
tigados con la muerte, por el don de un solo hombre,
Jesucristo, se ha desbordado sobre todos la abundan-
cia de la vida y la gracia de Dios." Lo que él esta dic-
iendo es Que Jesus no soélo iguala el mal del pecado
original con su bondad, sino que lo supera. La Nueva
Biblia Americana de la Biblia revisada sefala que
"pecado, como se utiliza en el singular por Pablo, se
refiere al poder terrible que a esclavizado a la humani-
dad, que ahora esta en rebelién contra el Creador y
comprometido en la exaltacién de sus propios deseos
e intereses. "Este pecado original puede ser pensado
como un virus con el que nacemos que nos hace
rebelarnos contra Dios. Jesus, en cambio, no es sélo
una cura para este virus, sino que nos da una partici-
pacién en la vida eterna, una vida mas alla de la
ausencia del pecado, sino la plenitud y la alegria de
tener el amor de Dios, un "desbordamiento para mu-
chos". Experimentamos este don de vida eterna de
Jesus de una manera mas continua a través de nues-
tra oraciéon y compromiso con los sacramentos, com-
prendemos mejor la necesidad y la compulsién que
tenemos de compartir a Jesus con los demas. Esta es
la mejor bien venida y extension que nosotros po-
demos hacer, ofreciendo a Cristo a los demas, espe-
cialmente a aquellos que no tienen iglesia o que no
estan involucrados en una relacion con él.

LADIES LUNCH
All ladies of St. Joseph are invited to a time of fellow-
ship by enjoying lunch at Jarrety’s in the room at the
back of the restaurant this Tue, June 27 at 11:00am.

COOL GRATITUDE
Thanks to all of you during the inconvenience of hav-
ing Mass in the Parish Hall while the air conditioning in
the church was getting repaired. A special thanks to
those who helped with the arrangement of chairs in the
hall and for moving the songbooks to the hall and back
to the church.

GRATITUD FRESCA
Gracias a todos ustedes durante la inconveniencia de
tener la Misa en el Saléon Parroquial, mientras se
estaba reparado el aire acondicionado en la iglesia.
Gracias especialmente a aquellos los que ayudaron
arreglar a las sillas en el salén y moviendo los libros al
salén y después volviéndolos a la iglesia.
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Answer Key to Pope Quiz — Repuestas para el Cuestionario
1.B.
2.A.

3. D. Only Pope Liberius (352-366) and Pope Anastasius Il (496-
498) have not been canonized.
No so6lo se han canonizado Papa Liberio (352-366) y
Anastasio Il (496-498).

4. B. St. Pius X (1903-1914), St. John XXIIl (1958-1963), St. John
Paul Il (1978-2005)
San Pio X (1903-1914), San Juan XXIII (1958-1963), San
Juan Pablo Il (1978-2005)

5. A. The next saint canonized before St. Pius X was St. Pius V
(1566-1572).
El papa que es el proximo santo antes de San Pio X era San
Pio V (1566-1572).

6. D. St. Peter served 30-67 A.D., more than Blessed Pius IX
(1846-1878), who was pope over 31 years, or St. John Paul
I, pope for over 26 years.
San Pedro sirvié 30-67 d.C., mas del Beato Pio IX (1846-
1878), que fue Papa durante 31 afos, o San John Paul Il, el
Papa para mas de 26 afos.

7. B. Pope Urban VIl served only 13 days in September of 1590.
Papa Urbano VII sirvi6 so6lo 13 dias en septiembre de 1590.

8. C. 82 popes have been canonized.
82 papas se han canonizado.




POPE QUIZ — CUESTIONARIO SOBRE LOS PAPAS

1. How many popes have there been before Pope Francis?
¢,Cuantos papas ha habido antes del Papa Francisco?

A 172

B. 266

C. 402

D. 548

2. Who was the second Pope after St. Peter?
¢, Quién era el segundo papa?

A. Linus / Linus

B. Anacletus / Anacletus

C. Clement |/ Clemente |

D. Sixtus | / Sixto |

3. Through the year 500 there were 51 popes. How many
of those have been hamed saints?
A través del afio 500 habia 51 papas. ¢, Cuantos de ellos
han sido llamados santos?

A. 10

B. 18

C.27

D. 49

4. How many Popes who served the church since 1900
have been named saints?

¢, Cuantos papas que sirvieron a la iglesia desde 1900 han
sido llamados santos?

5. How many Popes who served the church 1700-1900
have been named saints?
¢, Cuantos papas que sirvieron a la iglesia entre 1700 y
1900 han sido llamados santos?

A0
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6. Which person served as pope for the most amount of time?
¢, Qué persona sirvio como papa para la mayor cantidad de
tiempo?

A. John Paul Il / Juan Pablo Il

B. Gregory the Great / Gregorio Magno

C. Leo XIll / Leo Xl

D. Peter / Pedro

7. Pope John Paul | only served for 33 days in 1978 before
St. John Paul Il was elected. What was the shortest amount
of time a pope has served?
El Papa Juan Pablo | sélo sirvié durante 33 dias en 1978
antes de que se eligiera a San Juan Pabilo Il. ;Cual fue la
cantidad de tiempo mas corta que un Papa ha servido?

A. 7 days / dias

B. 13 days / dias

C. 20 days / dias

D. 33 days / dias

8. What percentage of all the popes who have served the
church have been named saints?
¢, Qué porcentaje de todos los papas que han servido a la
iglesia han sido llamados santos?

A. 8%

B. 13%

C.31%

D. 42%

Answers on page 3.

We have this bread to offer

which earth has given
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KNIGHTS OF COLUMBUS BREAKFAST
The KofC is offering a breakfast of pancakes, eggs,
and sausage on Sun, Jun. 25, 8:00-11:00am in the
Parish Hall. Proceeds will benefit CAMP-WE-CAN for
area special needs youth and adults. More info
at www.camp-we-can.com or on Facebook.

PLEASE PRAY FOR

DESAYUNO DE LOS CABELLOS DE COLON
Los Cabellos de Colén ofrecen un desayuno de pan-
cakes, huevos, y salcita el domingo, el 25 de Junio en
el Salén Parroquial. Fundo se beneficien a CAMP-WE
-CAN para los jovenes y adultos con necesidades es-
peciales. Mas informaciobn en www.camp-we-

can.com o Facebook.

Ellen Walsh, Fr. John Zahn, Alejandro Olivarez, Tom and Marie Bauer, Jim Loebig, Cristina Haussmann, Breonna Sim-
mons, Judy Green, Terri Bowers, Irvin Bridegroom, Dorothy Thurin, Joan Felke, Mary Ann Williamson, Theresa Vojtasek,
Jim Zehner, Amber Wilson, Brie Armstrong, Tom Renie, Lucas Brown, Kurt Kellenburger, Bill Wagner, Gracie Figlio, Don
Beech, Shirley Brennan, Marsha Crist Gearhart, Shelagh Wise, Wendell Grass, Al Gundrum, Martha Schwenk, Gloria Kon-
tor, David Rans, Kelly Hiatt, Janet Schutter, Bill Kaytar, Harold Foust. Please call the Parish Office with any changes to the

prayer list. 574-223-2808. Thank you!

Good Sam’s June Leader: Kay Brash (574-835-3065). Let the Good Sam’s Group know if you know of anyone seeking food, transporta-
tion, child care during iliness, or have other pressing needs. Contact the Parish Office (574-223-2808) or Chris Haussmann (574-223-8191).

Marriage—Please contact our pastor at least six months in advance of your desired date.

Baptism—Please contact our pastor for a preparation meeting.
Bulletin Deadline—Noon Tuesday

Those wishing Communion for the homebound, please notify the parish office.




